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Tajik
No romanization systems for Tajik have been put forward at the United Nations conferences on
the standardization of geographical names or at sessions of the United Nations Group of Experts
on Geographical Names. No information has been received on whether there exist any national
systems of romanization in Tajikistan.

Systems of romanization

The BGN/PCGN 1994 System gives the following romanization:

1 Aa a 0o 33 z v Oo o 3 XX h
> b6 b n HUu 1 20 IIo p 29 Yu ch
3 BB v p @ i 2 Pp 1 30 Y4g ]
s Tr g 3 Anr y 2 Cc s 51 Wl sh
s Fr gh 4 Kx k » Tt t 2 bp
¢ Hdm d s Kk q 2 Yy u 33 Do €
7 Ee e 6 JIao 1 s Yy ou 3 010 yu
s E& vyo 7 MM m 6 Op f 35 g ya
o 2Kx zh s HH n 27 Xx kh

The above table reflects the new Tajik alphabetical sequence as decreed by the Tajik government
in 1998. Some of the characters were then abolished but should they appear in names they are
romanized as follows:

36 L1 ts 37 I ox shch 38 b 7 39 bler y

The transliteration standard ISO 9:1995 gives, as a single block, different Roman equivalents
to the following Tajik characters (the BGN/PCGN equivalents are in parentheses):

F(gh) g aly) y (@) u B (") v
€(yo) ¢ K (q) k qa(ch) ¢ 5 (¢) ¢
X (zh) 7z x(kh) h () ¢ o(yu) @
7 (1) 1 X (h) h mr (sh) § s (ya) a
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